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전례 담당 복사 

8시 미사  

9시 30분 미사   Ethan Lee Lucas Lee  Audrey Oh  Hyo Yeong Lee 

11시 미사  

5시 미사  

입당송  

복음환호송                                    

영성체송                                                  
일어나 비추어라.  
너의 빛이 왔다.  
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진명 바오로 부제  

성바오로 정하상 천주교회 부제직을 공식적으로 은퇴하며 모든 분들께 

  1990년 뉴욕에서는 처음으로 종신부제 수품을 

받고, 33년간 몸과 마음을 담아 일하던 퀸즈 성

당에서 공식적으로 은퇴하는 시간에서서,  때로

는 흡족했던 시절, 때로는 가슴 아팠던 시절, 때

로는 후회스러웠던 시간들이 주마등처럼 지나가

고 있습니다.  

 

  저는 1974년 당시, 대학과 군 복무를 마치고 

동아방송에서 프로듀서로서 일하고 있었습니다. 

당시 군사정권과 유신헌법에 반대하는 민주화 

운동 학생들의 구속 사건이 발생하였습니다. 그 

당시 정부는 유신헌법에 대한 부정적 여론을 규

탄하고 언론의 자유로운 활동을 완전 봉쇄하는 

시책을 발표하였습니다. 정부의 독재 정책을 규

탄하는 “동화 투쟁 위원회”의 행동에 참여한 이

유로, 본인도 직장 동료들과 함께 경영진에 의해 

실직당하였습니다. 

 

  1975년, 아내 젬마와 함께 미국에 가서 새로운 

삶을 시작하기로 힘든 결정을 하였습니다. 뉴욕 

퀸스에서 어려운 이민 생활을 시작하였을 때, 두

려움이 컸으나 하느님께 간절히 기도하고 의지

하며 희망을 잃지 않았습니다. 부모님으로부터 

골수까지 천주교 신앙을 물려받은 저는 젬마와 

함께 곧 한인 천주교회를 찾아 나섰습니다. 그때 

정욱진 토마스 신부님께서 사목하시던 레고팍의 

한국 성당을 찾아 갈망하던 신앙생활을 다시 시

작하였습니다. 그 후, 하느님의 부르심으로 부제

품까지 받고, 정성을 다하여 오늘까지 봉사하게 

되었습니다. 저희 공동체에서도 다른 이민교회

들이 겪었듯이 어려움이 컸습니다. 어려운 갈등

의 시간도 여러 해 되었습니다. 우리 공동체의 

신자들은 각자 나름대로 좋은 공동체를 이루고

자 하는 열정은 같았으나 서로 다른 비전과 표현 

방법을 가지고 있었습니다. 공동체 한명 한명이 

누구나 아픔을 겪었습니다. 그 공동체의 아팠던 

시절이 부디 역사의 한 페이지로서, 앞으로 이민

성당이 굳게 자리매김을 하는 밑거름이 되었으면 

합니다. 

 

  “누구든지 나를 섬기면 아버지께서 그를 존중해 

주실 것이다.”(요한 12,26)고 약속하신 주님의 말

씀을 굳게 믿으며, 그동안의 힘겨웠던 시절은 밑

거름이 되고, 즐겁고 아름다웠던 시절은 향기로운 

꽃이 되어, 우리 퀸즈성당의 아름다운 열매가 되

기를 기원합니다. 잉태된 태아를 구 개월 동안 몸 

안에서 키우면서, 더 할 수 없는 진통 후에 출산하

는 어린 생명처럼 우리 교회도 거듭 새로 나길 기

원합니다. 시대의 징표를 알아차리고 깨어있는 교

회, 등불과 기름을 넉넉하게 준비한 처녀들처럼 

우리 같이, 어린양의 혼인 잔치에(마태 25,1-3) 

들어 가십시다. 이 세상(하느님의 포도밭)을 잘 살

아, 마땅한 임대료를 드리고, 주님께서 이 세상 창

조 때에 만들어 준비하신 낙원에서 주님과, 성모

님, 천사들과 성인, 성녀들이 맞아주실 왕국(마태 

34-36)에서 만날 때까지 힘을 다하여 깨어 일 하

십시다. 

 

  사랑하고 존경하는 본당 김문수 앤드류 신부님, 

남희봉 벨라도 신부님, 박효식 사도 요한 신부님, 

배종섭 요셉 신부님, 임석원 요한 부제님, 안 마크

리나 수녀님, 조 요한네스 수녀님, 한기남 세례자 

요한 회장님, 본당의 모든 형제자매님들 가정을 

위해 기도드리며, 저와 저의 가족들을 위하여도 

기도를 부탁드리겠습니다. 

 

                               진명 바오로 부제 올림,  

                                  1월 7일 2024년 
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김문수 앤드류 주임신부 

  오늘은 성탄 두 번째 주일로 ‘주님 공현 대축일’입니

다. 오늘 대축일은 사실상 성탄절의 마지막 날이라고 

할 수 있습니다. 그리고 연중 시기의 시작은 주님 세례 

축일입니다. 

 

  그리고 오늘 교중 미사 중에 지난 33년간 우리 공동

체의 종신 부제로서 사목 봉사를 해주신 진명 바오로 

부제님의 은퇴식이 있습니다. 그동안의 노고에 감사하

는 마음을 전하는 자리입니다. 여러분의 성원과 기도 

부탁드립니다. 물론 은퇴 후에도 주일 미사에 공동집

전은 계속하시고,  본당의 공식 부제 업무를 더 이상 

하지 않습니다. 

 

  주님 공현 대축일은 원래 1월 6일이지만 사목적으로 

더 많은 이들이 이날을 기념하게 하기 위해 1월 1일, 

천주의 성모 마리아 대축일 다음에 오는 주일로 이동

해서 축일을 지내게 됩니다. 

 

  주님 공현 대축일은 그 이름에서도 알 수 있듯이 동

방박사 3분이 아기 예수님을 알현하며 ‘메시아’임을 

드러내 사건입니다. 세상을 너무나도 사랑하시는 하느

님께서 세상에 보내주신 당신의 외아들이 메시아인 주

님이라는 사실을 세상 모든 민족들에게 동방박사를 통

하여 공적으로 드러난 날이라는 뜻입니다. 

 

  사실 주님 공현 대축일이 중요하게 된 이유는 2세기

에 유행하는 영지주의자들의 이단적인 교리 때문입니

다. 그들은 예수님은 세례를 받는 순간 하느님의 아들

로 입양되었다고 가르쳤고, 이를 드러내기 위해 1월 6

일을 주님 세례 축일로 지냈습니다. 이는 예수님은 하

느님의 아드님으로 태초부터 존재하셨고, 말씀이 사람

이 되시어 우리 가운데 계시다는 정통 교리와 상반되

는 가르침이었습니다. 이에 교회는 이날을 예수님께서 

하느님의 아드님으로 입양된 날이 아니라 하느님의 아

드님이심을 세상에 드러낸 날이라 공표하였습니다. 

 

  그래서 주님 세례와 주님 공현을 함께 기념하였습니

다. 그러나 1960년에 주님 공현 대축일과 주님 세례 기

념일을 분리하여, 주님 공현 대축일을 1월 6일에, 그리

고 주님 세례 기념일을 성탄을 마무리하고 연중의 시

작으로 전례력을 정한 것입니다. 

 

  동방 박사들은 별을 따라 베들레헴까지 와서 미래 

‘유다의 임금’이 되실 아기 예수님을 알현합니다. 그렇

게. 세상에 유다의 임금이 태어났다는 증표로 아기에

게 황금과 유향과 몰약을 선물합니다. 

 

  이렇게 세상에 드러난 메시아의 탄생은 세상 구원의 

희망이었지만, 헤롯왕에게는 위협이 되는 정적이 태

어난 것입니다. 이렇게 예수님은 상반된 운명을 갖고 

태어나셨습니다. 예수님의 운명이 쉽지 않고 굴곡진 

삶을 살아간다는 사실을 이미 알려주고 있습니다. 

 

  그럼에도 예수님은 이를 온전히 받아들입니다. 아버

지 하느님의 뜻이기 때문입니다. 그렇기에 위정자들

과 기득권자들의 시기와 질투 미움과 원망, 그리고 수

난과 죽음까지 온전히 받아들이셨습니다. 이는 당신

의 존재적 의미가 세상의 성공이 아니라 하느님의 나

라를 땅에서 이루어지게 하는 것이기 때문입니다. 

 

  그리고 최후의 만찬에서 예수님은 빵과 포도주를 통

하여 우리와 언제나 함께 계시다는 확실한 현존의 표

증을 남겨주셨습니다. 따라서 성체와 성혈은 바로 현

재 우리에게도 드러내시는 주님의 공현입니다. 

 

  따라서 오늘 동방 박사들이 구세주 예수님을 알현하

여 세상에 그분의 존재를 드러내셨듯이, 우리도 성체 

성사를 통하여 예수님의 사랑을 세상에 드러내야 합

니다. 따라서 성체성사를 통하여 우리의 신앙을 쇄신

하는 것은, 주님께서 우리와 언제나 함께 계시다는 사

실을 세상에 드러내는 일입니다. 즉 우리의 신앙을 통

하여 주님께서 세상에 공현되는 것입니다. 우리는 예

수 그리스도의 신비로운 몸이고, 예수님은 우리의 머

리이기 때문입니다. 

 

  동방에서 본 별이 그들을 앞서가다가, 아기가 있는 

곳 위에 이르러 멈추었다.  

그들은 그 별을 보고 더없이 기뻐하였다. 

그리고 그 집에 들어가 어머니 마리아와 함께 있는 아

기를 보고 땅에 엎드려 경배하였다. (루카 2: 9-11) 
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주님 공현 대축일  
 

첫째 주일 (1월) 알 림 

 공동체 소식                                                                                                                     

목요일 저녁 미사 정정  

지난주에 공지되었던 1월 11일(목) 8 p.m. 미사를 

정정합니다. 1월 11일(목) 8 p.m. 미사가 있습니

다. 참고 하시기 바랍니다.   

특별헌금  

1월 7일(오늘)  Diocesan Mission  

1월 28일(일)  Churches In Need   

진명 바오로 부제 은퇴미사   

일시 : 1월 7일(오늘)  11 a.m. 미사  

오랫동안 본당을 위해 헌신하신 진명 바오로   

부제님을 위하여 많은 기도 부탁드립니다.  

미사 후 아가페가 성당 친교실에서 있습니다.  

경로의 날 행사  

일시 : 1월 9일(화) 10 a.m.  

이번달 경로의 날에는 머리방은 없습니다. 

봉성체  

일시 : 1월 12일(금)  9 a.m.  

유니온 널싱홈 미사   

일시 : 1월 12일(금)  10:30 a.m.  

유아세례 

기빙트리 “나눔과 기쁨” 도네이션   

정영옥 젤뚜르다 $200 도네이션 하셨습니다.  

감사합니다.  

진명 바오로 부제 약력  

진명 바오로 부제님의 약력입니다.  

** 약력 및 경력 **  

1948년 경남 밀양에서 출생  

1964년 대신 고등학교 졸업 

1968년 연세대 정치외교학과 졸업 

 ROTC 6기 

1970년 동아방송 프로듀서 

1972년 홍화정(Jenny Chin) 젬마여사와 결혼 

1975년 미국으로 이민 

1978년 MBA, St. John’s University 

1981년 CPA  

1990년 종신부제 수품 

2015년 JD, Taft Law School, CA  
** Awards ** 

1975년 한미카톨릭 연방신용조합 봉사상  

1995년 한미카톨릭 연방신용조합 봉사상  

2009년 교황과 교회를 위한 봉사상 수상 

** 사목 봉사 ** 

** 출판 ** 

“바티칸” (번역본), 성바오로 출판사 

** 가족 관계 ** 

자부 : Lisa, Samantha  

박효식 사도요한 신부 송별미사   

그동안 본당을 위하여 애써주신 박효식  

사도요한 신부님의 송별미사가 있습니다.  

일시 : 1월 14일(일)  11 a.m. 미사  
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      공동체 소식                                                                                                                       2024년 1월 7일 

특별헌금  

한국학교 2학기 (봄학기) 등록 

개학 : 2월 10일(토)  9 a.m.  

대상 : 

등록기간 : 2월 2일(금) 까지  

접수 : 성당 사무실, 교육관 교무실 

이메일 :  stpaulkoreanschool@gmail.com 

등록비

문의 : 교장 최유승 마태오 (917) 683-4216 

등록 마감일 이후에는 등록을 받지 않습니다.  

안나회 만두 만들기  

날짜 : 1월 10일(수) - 1월 12일(금)  

교우 여러분의 많은 참여와 협조 부탁드립니다.  

안나회 만두 판매  

주일학교 개학    

날짜 : 2월 11일(일)  9:30 a.m. 미사 후  

효주회 월례회  

연령회 월례회  

봉사자의 밤  

코너스톤 모임  

요셉회 월례회  

안나회 월례회  

은혼식•금혼식   

초 봉헌 

‘주님 봉헌 축일’(2월 2일 금요일)을 맞이하여 본

당에서 1년 동안 전례 때 (부활ㆍ대림ㆍ제대초 

등) 사용할 ‘초’를 구입하고자 합니다.  

봉헌하실 분은 사무실로 문의 바랍니다.  

접수 : 사무실 

초 축성 

일시: 2월 2일(금)  7 a.m. 미사 중 

로사리오회 메주 주문  

성물서적 판매  

성제회 월례회  

로사리오회 월례회  

mailto:stpaulkoreanschool@gmail.com


 
 

 

       공동체 소식                                                                                           2024년 1월 7일 

알 림 알 림  

생활 상담소  

1월 14일(둘째 주일) 12:30 p.m. 제1교육관 

 

  

온라인 헌금  

 
  

  

  

 

  

천주의 성모 마리아 대축일  
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미사 시간  

알코올 및 약물 사용자 가족들의 자조모임  

라틴어 CUM은 함께 라는 의미로 알코올 및 약

물 사용자의 아내, 남편, 형제, 자매, 친척, 친구를 

위한 자조모임으로 우리가 겪고 있는 어려움을 

혼자가 아니라 함께 나누고 서로 지지하여 건강

한 “나”를 찾는 모임입니다. KAKAO톡방을 열어 

on/off line동시에 실시합니다 

시간 : 격주 목요일 7 p.m.—8 p.m.  

장소 : 성당 친교실 (제2교실) 

Kakao ID: peacebewithyou1  

연락처 : 차 선생님 (718) 501-5050 

1월  11일, 25일 2월  8일, 22일 

Flushing 2구역 1반 

 안영남, 김태범, 김진성  

 

  

Flushing 2구역 7반  

Flushing 1구역 1반 

Flushing 2구역 3반 

Whitestone 구역 7반 

Flushing 2구역 2반  
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    미사 봉헌                                                                                               2024년 1월 7일 



     미사 봉헌                                                                                                    2024년 1월 7일 

9 





1st Sunday in January                                                                                         Announcements  

Announcements                                                                                                                                                    January 7, 2024 
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10th Anniversary  St. Paul Medical Mission  
Date : May 24th (Fri) – June 1st (Sat) 

Where : Bolivia San Antonio & Santa Cruz  
We are looking for medical practitioners from dif-
ferent fields of medicine to volunteer. Please con-
tact the church office or Fr. Andrew Kim.  
Inquiry : agneshan415@gmail.com   

Special Collection in 2024   
Jan. 7th (Today)    Diocesan Mission   
Jan. 28th (Sun)     Churches In Need 

Donation Box (NJ Kkottongnae)  

Dumplings for Sale  
St. Ann’s Group sells delicious dumplings at the church 
basement.  

Catholic Books and Goods Sales  
Date & Time : Jan. 14th (Sun)  9 a.m.—12:30 p.m. 
Location : Church basement  

Collecting Kimchi Jars  
Rosario Group is collecting Kimchi Jars. If you have 
empty and clean one gallon or half gallon jars, please 
bring it to the Rosario group in the church basement.  

Korean School Spring Registration  
First day of school : Feb. 10th (Sat) 
Age : 3.5 (born before Jul. 1, 2020) - 12th grade 
Registration period : Until Feb. 2nd (Fri) 
If you are already enrolled, let teacher know.  
Registration place : Church office and education center   
Cost : $250 for 1 student, $480 for 2 students,  
          $500 for 3 or more 
Contact : Matthew Yuseung Choi (917) 683-4216 
Registration will not be accepted after the registration 
deadline.  

Deacon Paul M. Chin’s Retirement Mass  
Date : Jan. 7th (Today)   
Time : 11 a.m. mass 
For his years of dedication, we will have a retirement 
mass commemorating his years of service. Please pray 
for Deacon Paul Chin’s health and well being.  

Date :  Jan. 7th (today) 
Time : After 9:30 a.m. mass 
Where : Education Center  

Infant Baptism  
Date : Feb. 4th (Sun)  12:30 p.m.  
Location : Church  
Please submit the registration paper along with the 
birth certificate to the church office.  

Seeking Donation for 2024 Church Candles 
Our church needs your help to purchase church can-
dles for the liturgical year. If anyone wants to donate, 
please contact the church office.  
Contact : Church office (718) 321-7676 

Blessing All Candles (Candlemas)  
Date : Feb. 2nd (Fri)  7 a.m.  
Before the mass start, please put the candles on the 
table. All candles must have your name and phone 
number. After mass, you may pick up your candles.  

Sunday School Winter Break  
Sunday School will be resume on Sunday, Feb. 11th.  

Church Office Closed  
Church office will be closed on Jan. 15th (Mon) in ob-
servance of Martin Luther King Jr. Day.  

Women’s Retreat  
Date & Time : Feb. 10th (Sat)  9:45 a.m.– 12 p.m. 
Location : American Martyrs Parish, Sullivan Hall  
Address : 79-43 Bell Blvd., Bayside, NY  
Hosted by : Heart to Heart Ministry 
Contact :  Sister Ave Clark (718) 428-2471 
You may also RSVP to Sister Ave Clark.   

Fr. John Hyosick Park Farewell Mass  
Date : Jan. 14th (Sun)   
Time : 11 a.m. mass 
Fr. John Park, who has worked hard for our parish, will 
be leaving us soon. The Jan. 14th mass will be dedicat-
ed to his leaving and well-being. Please say prayers for 
him.  
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By Fr. Joseph Veneroso, M.M.  

The Solemnity of the Epiphany 

Weekly Homily                                                                                                                                                         January 7, 2024 

 My favorite part of Christmas is the various Nativity sets that represent the birth of our Lord ac-
cording to different countries and traditions. At Maryknoll we have more than 100 Nativity scenes from 
all around the world representing  different cultures: El Salvador, Germany, Philippines, and of course, 
Korea. At my parish in Masan, Korea, we had a very Korean Nativity set. In addition to Mary wearing a 
hanbok and Joseph dressed like a "yangban", the barn had a traditional Korean thatched roof over which 

we strung a line of red peppers. At first a bit confused, people's face lit up when they figured out, “아! 아들

났군요!” (A son is born!) No one would mistakenly think Jesus was a Korean. But by presenting the birth 
of the Lord in Korean clothes, it means that Korea welcomes and accepts Jesus as one of their own. 
 
 Today's Solemnity of the Epiphany recalls the event mentioned in the Gospel According to Mat-
thew, when three Magi or "wise men" came from the East, probably Persia, or modern day Iran. This 
shows that Jesus came not just for the Jews, but for the Gentiles (non Jews ) as well. In other words, Jesus 
came for everyone. The gifts the Magi brought show they recognized this Baby as a king (gold), as divine 
(frankincense) and as a mortal human doomed to die (myrrh). They practiced what we would call 
"superstition", namely astrology, and followed a star to the find Jesus, "the newborn king of the Jews". 
The gospel doesn't say they returned home as Christians. How could it? Christianity wouldn't exist till af-
ter Jesus' death and resurrection. But surely the Magi returned to their homes changed or transformed by 
their encounter with the Lord, so they went home "by a different way." What about us? Who is this Baby 
to us? What gift do we give to show we know who he is. More importantly, how has our encounter with 
Jesus transformed us? What gifts did God give you? God also leads each one of us by the star of faith. Do 
we have the courage to follow? 

  
 

 For our Holy Father, Pope Francis: that he may have good health and wisdom of the heart as he leads the 

church, we pray to the Lord. ◎ Lord, hear our prayer. 

 For the leaders of nations: that they respect religious freedom, peace and the sanctity of life, especially in are-

as of hate and war, we pray to the Lord. ◎ 

 For those who suffer religious persecution: that they be allowed to freely practice their faith, we pray to the 

Lord. ◎ 

 For those who struggle with disabilities: that they find a home filled with understanding and love in our faith 

community, we pray to the Lord. ◎ 

 For the children of this community and the world: that they be a sign of God’s delight in creation, we pray to 

the Lord. ◎ 

 For the families caught in the wars in Israel- Palestine and Ukraine and the immigrants seeking a better life: 

that peace comes into their lives, we pray to the Lord. ◎ 



  성 바오로 정하상 천주교회 (퀸즈성당) 

The Epiphany of The Lord                                                                                                January 7, 2024 (Year B)  No. 2668 

 Pastor  

 Parochial Vicar 

  

 Director of  

 Faith Formation 

 Permanent   

 Deacon 

 
 

 Pastoral Assistants 

 

 

 Parish Council  

 President 

Mr. John Han  

 Financial Council Mr. Paul Hong 

Responsorial Psalm                                                                                             Psalm 72:1-2, 7-8, 10-11, 12-13 

◎  Lord, every nation of earth will adore you.   

○  O God, with your judgment endow the king, and with your justice, the king’s son; he shall govern 

your people with justice and your afflicted ones with judgment. ◎ 

○  Justice shall flower in his days, and profound peace, till the moon be no more. May he rule from 

sea to sea, and from the River to the ends of the earth. ◎ 

○  The kings of Tarshish and the Isles shall offer gifts; the kings of Arabia and Seba shall bring trib-

ute. All kings shall pay him homage, all nations shall serve him. ◎ 

○  For he shall rescue the poor when he cries out, and the afflicted when he has no one to help him. 

He shall have pity for the lowly and the poor; the lives of the poor he shall save. ◎ 

Entrance Antiphon 

First Reading 

   Isaiah 60:1-6 (20ABC) 

Second Reading  

   Ephesians 3:2-3a, 5-6 

Gospel Acclamation  

Communion Antiphon 

Your light has come,  
the glory of the Lord shines upon you. 


